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VOORONTWERP VAN WET HOUDENDE DIVERSE 
BEPALINGEN INZAKE GEZONDHEID 

AVANT-PROJET DE LOI PORTANT DES 
DISPOSITIONS DIVERSES EN MATIÈRE DE SANTÉ 

  

  

FILIP, KONING DER BELGEN, PHILIPPE ROI DES BELGES, 

  

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, A tous, présents et à venir, 

  

ONZE GROET. SALUT. 

  

Op de voordracht van de Minister van Sociale 
Zaken en Volksgezondheid en op het advies van 

de in Raad vergaderde ministers, 

Sur la proposition du Ministre des Affaires 
sociales et de la Santé publique, et sur l'avis des 

ministres qui en ont délibéré en Conseil, 
  

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ: NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS : 

  

De Minister van Sociale Zaken en 
Volksgezondheid is ermee belast in onze naam bij 
de Kamer van volksvertegenwoordigers het 
ontwerp van wet in te dienen waarvan de tekst 
hierna volgt: 

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé 
publique est chargé de présenter en notre nom à 
la Chambre des représentants le projet de loi 
dont la teneur suit : 

  

  

TITEL 1 – INLEIDENDE BEPALING TITRE 1er – DISPOSITION INTRODUCTIVE 

  

  

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als 
bedoeld in artikel 74 van de Grondwet. 

Article 1er. La présente loi règle une matière visée 
à l’article 74 de la Constitution. 

  

  

TITEL 2 – FOD VOLKSGEZONDHEID, 
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN EN 

LEEFMILIEU 

TITRE 2 – SPF SANTÉ PUBLIQUE, 
SÉCURITÉ DE LA CHAÎNE ALIMENTAIRE 

ET ENVIRONNEMENT 
  

  

  

  

HOOFDSTUK 2 – WIJZIGING VAN DE WET 
VAN 22 APRIL 2019 INZAKE DE 
KWALITEITSVOLLE PRAKTIJKVOERING 
IN DE GEZONDHEIDSZORG 

CHAPITRE 2 – MODIFICATION DE LA LOI 
DU 22 AVRIL 2019 RELATIVE À LA 
QUALITÉ DE LA PRATIQUE DES SOINS DE 
SANTÉ 

  

  

Art. 6. In artikel 21, tweede lid, van de wet van 22 
april 2019 inzake de kwaliteitsvolle praktijkvoering 

Art. 6. À l'article 21, alinéa 2, de la loi du 
22 avril 2019 relative à la qualité de la pratique 
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in de gezondheidszorg worden de woorden 
“erkend functioneel samenwerkingsverband van 
huisartsen” vervangen door de woorden “erkend 
netwerk van huisartsen”. 

des soins de santé, les mots « une coopération 
fonctionnelle de médecins généralistes agréée » 
sont remplacés par les mots « un réseau de 
médecins généralistes agréé ». 

  

Art. 7. In artikel 23, eerste lid, van dezelfde wet, 
worden de woorden “functionele 
samenwerkingsverbanden bedoeld” vervangen 
door de woorden “netwerken bedoeld”. 

Art. 7. A l’article 23, alinéa 1er, de la même loi, les 
mots « agréées, 
les coopérations fonctionnelles visées » sont 
remplacés par les mots « agréés, les réseaux 
visés ». 

  

  

HOOFDSTUK 3 - WIJZIGING VAN DE 
GECOÖRDINEERDE WET VAN 10 MEI 2015 
BETREFFENDE DE UITOEFENING VAN DE 
GEZONDHEIDSZORGBEROEPEN 

CHAPITRE 3 - MODIFICATION DE LA LOI 
COORDONNÉE DU 10 MAI 2015 RELATIVE 
À L'EXERCICE DES PROFESSIONS DES 
SOINS DE SANTÉ 

  

  

Afdeling 1 – Medische permanentie Section 1ère – Permanence médicale  

  

  

Art. 8. In artikel 29, § 1, derde lid, van de 
gecoördineerde wet van 10 mei 2015 betreffende 
de uitoefening van de gezondheidszorgberoepen 
worden de woorden “bedoeld functioneel 
samenwerkingsverband” vervangen door de 
woorden “bedoeld netwerk”. 

Art. 8. À l’article 29, § 1er, alinéa 3, de la loi 
coordonnée du 10 mai 2015 relative à l’exercice 
des professions des soins de santé, les mots « une 
coopération fonctionnelle visée » sont remplacés 
par les mots « un réseau visé ». 

  

Art. 9. In artikel 29, § 2, eerste lid, van dezelfde 
wet worden de woorden “bedoelde functionele 
samenwerkingsverbanden” vervangen door de 
woorden “bedoelde netwerken”. 

Art. 9. A l’article 29, § 2, alinéa 1er, de la même loi, 
les mots « Les coopérations 
fonctionnelles visées » sont remplacés par les 
mots « Les réseaux visés ». 

  

  

Afdeling 2 – Kinesitherapie Section 2 – Kinésithérapie 

  

  

Art. 10. In artikel 43 van dezelfde wet worden de 
volgende wijzigingen aangebracht: 

 

Art. 10. À l’article 43 de la même loi, les 
modifications suivantes sont apportées : 

1° paragraaf 4 wordt vervangen als volgt: 
 
“§ 4. Als onwettige uitoefening van de 
kinesitherapie wordt beschouwd, het gewoonlijk 
door een persoon die er niet toe gemachtigd is 
krachtens paragraaf 1, systematisch handelen op 

1° le paragraphe 4 est remplacé comme suit : 
 
« § 4. Est considéré comme exercice illégal de la 
kinésithérapie, le fait pour une personne qui n'y 
est pas autorisée en vertu du paragraphe 1er de 
procéder habituellement à des interventions 
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basis van klinisch redeneren met als doel 
functieproblemen van musculoskeletale, 
neurofysiologische, respiratoire, cardiovasculaire, 
urogenitale, vestibulaire en psychomotorische 
aard te verhelpen of te voorkomen, door een of 
meerdere van de volgende handelingen: 
 
 
1° het observeren, het onderzoeken, het 
herkennen en het analyseren van de 
gezondheidstoestand vanuit een 
kinesitherapeutisch perspectief, zijnde het stellen 
van een kinesitherapeutische diagnose; 
 
2° het uitwerken van het kinesitherapeutisch 
bilan, met het oog op een kinesitherapeutische 
diagnose, het opstarten van een 
kinesitherapeutische behandeling en/of om bij te 
dragen tot het stellen van een diagnose door een 
arts; 
 
3° de therapie gerelateerd aan het bewegen en 
functioneren van de patiënt, met of zonder fysieke 
bijstand of technologische hulpmiddelen, die 
bijdraagt tot het kinesitherapeutisch doel; 
 
4° het met kinesitherapeutisch doel toepassen van 
manuele technieken op de patiënt; 
 
 
5° de fysische therapieën, zijnde het tot 
therapeutisch doel aan de patiënt toedienen van 
niet-invasieve fysische prikkels, al dan niet met 
behulp van technologische toepassingen die 
wetenschappelijk onderbouwd zijn; 
 
6° het, in het kader van een kinesitherapeutische 
behandeling, aanbrengen van tape, spalken en 
verbanden met een preventief of therapeutisch 
doel; 
 
7° de perinatale kinesitherapie en de 
bekkenbodemreëducatie; 
 
8° kinesitherapeutische behandelingen door 
middel van aangewezen, wetenschappelijk 
onderbouwde technieken via lichaamsholtes.”;  

systématiques fondées sur un raisonnement 
clinique dans le but de remédier à ou de prévenir 
des troubles fonctionnels de nature 
musculosquelettiques, neurophysiologique, 
respiratoire, cardiovasculaire, urogénitale, 
vestibulaire et psychomotrice au moyen d’un ou 
de plusieurs des actes suivants : 
 
1° l’observation, l’examen, l’identification et 
l’analyse de l’état de santé sous l’angle de la 
kinésithérapie, à savoir l’établissement d’un 
diagnostic kinésithérapeutique ; 
 
 
2° l’élaboration du bilan kinésithérapeutique, en 
vue de l’établissement d’un diagnostic 
kinésithérapeutique, de l’initiation d’un 
traitement kinésithérapeutique et/ou de 
contribuer à l’établissement d’un diagnostic par 
un médecin ; 
 
3° la thérapie liée au mouvement et au 
fonctionnement du patient, qui contribue à 
l'objectif kinésithérapeutique, avec ou sans 
assistance physique ou outils technologiques ; 
 
4° l’application des techniques manuelles au 
patient, à des fins kinésithérapeutiques ; 
 
5° les thérapies physiques, à savoir l’application au 
patient, à des fins thérapeutiques, de stimuli 
physiques non invasifs, avec ou sans l’aide 
d’applications technologiques fondées sur la 
science ; 
 
 
6° l’application, dans le cadre d’un traitement de 
kinésithérapie , de tape, d'attelles et de bandages 
à des fins préventives ou thérapeutiques ; 
 
7° la kinésithérapie périnatale et la rééducation 
abdomino-pelvienne ; 
 
8° les traitements kinésithérapeutiques au moyen 
de techniques indiquées et fondées sur la science 
par des orifices corporels. » ; 
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2° paragraaf 5 wordt vervangen als volgt: 
 
“§ 5. De Koning kan de onder paragraaf 4 bedoelde 
handelingen nader bepalen en de voorwaarden 
voor de uitoefening ervan vastleggen.”; 
 

2° le paragraphe 5 est remplacé comme suit : 
 
« § 5. Le Roi peut préciser les actes visés au 
paragraphe 4 et fixer les conditions de leur 
exercice. » ; 

3° in paragraaf 6, eerste lid, wordt het woord 
“voorschrift” vervangen door het woord 
“verwijsvoorschrift”; 
 

3° au paragraphe 6, alinéa 1er, le mot « 
prescription » est remplacé par les mots « 
prescription de renvoi » ; 

4° paragraaf 6, laatste lid, wordt vervangen als 
volgt: 
 
“De Koning kan de situaties, de bijzondere 
kwalificatiecriteria en de voorwaarden bepalen 
waarin en volgens welke de krachtens paragraaf 1 
erkende personen kunnen afwijken van de in het 
eerste lid bedoelde voorwaarde.”; 
 

4° le paragraphe 6, dernier alinéa, est remplacé 
comme suit : 
 
« Le Roi peut déterminer les situations, les critères 
particuliers de qualification et les conditions dans 
lesquelles et selon lesquelles les personnes 
agréées en vertu du paragraphe 1er peuvent 
déroger à la condition visée à l’alinéa 1er. » ; 
 

5° artikel 43 wordt aangevuld met een paragraaf 
7, luidende: 
 
“§7. De kinesitherapeut handelt in het kader van 
de preventie, het behoud en de bevordering van 
de gezondheid in relatie tot de kwaliteit van 
leven.”. 

5° l’article 43 est complété par un paragraphe 7 
rédigé comme suit : 
 
« §7. Le kinésithérapeute agit dans le cadre de la 
prévention, du maintien et de la promotion de la 
santé en relation avec la qualité de vie. ». 

  

Art. 11. In artikel 44 van dezelfde wet worden de 
volgende wijzigingen aangebracht: 
 

Art. 11. À l’article 44 de la même loi, les 
modifications suivantes sont apportées : 

1° in paragraaf 4 wordt de bepaling onder 2° 
vervangen als volgt: 
 
“2° vier leden die gemachtigd zijn om de 
geneeskunde uit te oefenen krachtens artikel 3, § 
1, waarvan twee beoefenaars van de 
huisartsgeneeskunde en twee beoefenaars van 
verschillende medische specialismen, waaronder 
één de fysieke geneeskunde uitoefent;”; 
 

1° au paragraphe 4, la disposition au point 2° est 
remplacée comme suit : 
 
« 2° quatre membres habilités à exercer l'art 
médical en vertu de l'article 3, § 1er, dont deux 
pratiquent la médecine générale et deux 
pratiquent des spécialités médicales différentes, 
l'un de ces derniers pratiquant la médecine 
physique ; » ; 

2° paragraaf 4, eerste lid wordt aangevuld met de 
bepaling onder 4°, luidende: 
 
“4° een ambtenaar voorgedragen door elk van de 
overheden die op grond van de artikelen 127, § 1, 

2° le paragraphe 4, alinéa 1er, est complété par la 
disposition 4°, rédigée comme suit : 
 

« 4° un fonctionnaire proposé par chacune des 
autorités compétentes pour l'enseignement en 
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eerste lid, 2°, en 130, § 1, eerste lid, 3°, van de 
Grondwet bevoegd zijn voor het onderwijs. 
  De in 4° bedoelde ambtenaren hebben zitting 
met raadgevende stem.”; 
 

vertu des articles 127, § 1er, alinéa 1er, 2°, et 130, § 
1er, alinéa 1er, 3°, de la Constitution. 
 Les fonctionnaires visés aux point 4° siègent avec 
voix consultative. » ; 
 

3° paragraaf 6 wordt opgeheven; 
 

3° le paragraphe 6 est abrogé ; 

4° in paragraaf 7, laatste lid, worden de woorden 
“van de in paragraaf 4, eerste lid, 1° en 2°, 
bedoelde leden voor zover deze meerderheid 
bestaat uit ten minste een in paragraaf 4, eerste 
lid, 2°, bedoeld lid” vervangen door de woorden 
“van de aanwezige leden.”. 
 

4° au paragraphe 7, dernier alinéa, les mots « des 
membres visés au paragraphe 4, alinéa 1er, 1° et 
2°, pour autant que cette majorité comprenne au 
moins un membre visé au paragraphe 4, alinéa 1er, 
2° » sont remplacés par les mots « des membres 
présents ». 

Art. 12. In artikel 122, §1, 1°, derde lid van 
dezelfde wet worden de woorden “, de 
kinesitherapie” ingevoegd tussen de woorden 
“van de geneeskunde” en de woorden “of de 
artsenijbereidkunde”. 

Art. 12. À l’article 122, § 1er, 1°, alinéa 3, de la 
même loi, les mots «, de la kinésithérapie » sont 
insérés entre les mots « relevant de l'art médical » 
et les mots « ou de l'art pharmaceutique ». 

  

Art. 13. In artikel 143 van dezelfde wet wordt het 
tweede lid opgeheven. 

Art. 13. À l’article 143 de la même loi, le deuxième 
alinéa est abrogé. 

  

  

Afdeling 3 – Uitoefening van de 
verpleegkunde 

 

Section 3 – Exercice de l'art infirmier 
 
 

  

Art. 14. In artikel 46, § 2, van dezelfde wet, 
laatstelijk gewijzigd bij de wet van 18 mei 2024, 
worden de woorden ", de Hoge Raad van artsen-
specialisten en van huisartsen" vervangen door de 
woorden ", de Hoge Raad van artsen-specialisten 
en van huisartsen, en de Federale Raad voor de 
apothekers,". 

Art. 14. Dans l’article 46, § 2, de la même loi, 
modifié en dernier lieu par la loi du 18 mai 2024, 
les mots « et du Conseil supérieur des médecins 
spécialistes et des médecins généralistes » sont 
remplacés par les mots « , du Conseil supérieur 
des médecins spécialistes et des médecins 
généralistes, et du Conseil fédéral des 
pharmaciens ». 

  

  

Afdeling 4 – Uitoefening van het beroep 
van vroedvrouw 

Section 4 – Exercice de la profession de 
sage-femme 

  

  

Art. 15. In artikel 62, § 3, van dezelfde wet, 
worden de woorden "de Koninklijke Academie 
voor Geneeskunde" vervangen door de woorden 
"de Koninklijke Academie voor Geneeskunde en 
de Federale Raad voor de apothekers". 

Art. 15. Dans l’article 62, § 3, de la même loi, les 
mots « et de l'Académie royale de médecine » 
sont remplacés par les mots « de l'Académie 
royale de médecine et du Conseil fédéral des 
pharmaciens ». 
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Afdeling 5 – Federale raad voor 
paramedische beroepen 

Section 5 – Conseil fédéral des 
professions paramédicales 

  

  

Art. 16. In artikel 78, § 1, eerste lid, 2°, van 
dezelfde wet, worden de woorden "bedoeld in 
artikel 69" vervangen door de woorden " bedoeld 
in artikel 69, waarvan de erkenning de betrokkene 
toelaat het geheel van de prestaties en 
handelingen uit te oefenen die verband houden 
met de uitoefening van zijn beroep". 

Art. 16. Dans l’article 78, § 1er, alinéa 1er, 2°, de la 
même loi, les mots « visés à l'article 69 » sont 
remplacés par les mots « visés à l'article 69, dont 
l’agrément lui permet d’exercer l’ensemble des 
prestations et actes liés à l’exercice de sa 
profession ». 

  

  

  

  

HOOFDSTUK 7 – INWERKINGTREDING 
 

CHAPITRE 7 – ENTREE EN VIGUEUR 
 

  

Art. 51. De artikelen 6 tot en met 9 van deze wet 
treden in werking op 1 januari 2027. 
  
Art. 52. Het artikel 16 van deze wet treedt in 
werking op een door de Koning vastgestelde 
datum. 

Art. 51. Les articles 6 à 9 de la présente loi entrent 
en vigueur le 1er janvier 2027. 
  
Art. 52. L’article 16 de la présente loi entre en 
vigueur à une date à fixer par le Roi. 
 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

 


